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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFJIALIEHHE ME)KJAY nIPAB14TEJfbCTBOM COO3A COBET-
CK14X COIj14AJII4CT14qECKH4X PECHYJA14K 14 IPAB14TE-
.JbCTBOM ABCTPAJII41 0 COTPYqH4NECTBE B OBJIACT14
MHPHOFO 14CHOJb3OBAHHSI AIAEPHO1 3HEPF1414

fpaBHTe.JMCTBO ColoBa COBeTCK14X CoLkI1a4CTlmtecKI4x PecnyCA)IK i

IqpaBXTeJLbCTBO ABCTpamzw,

CTpeMACb nOOIIIDpTb 7ABYCTOPOHHee COTPYAHMqeCTBO B OOIaCTI MMp-

Horo mcnoAiBBOBaHMR4 SHelPHOA aHeprzM,

nOATBepas cBoe o()RBaTeJLbCTBO obecnei1Tb, tT06l Me)yHa-

poAHHepM3BKT14 m mCnOx3OBaHme IepHO SHepr1V B MI4PHbIX Lkejix

coeAXCTBoBamI AOCTxeHH0 emJI4 HepacnpOCTpaHeHMZ4 sepworO opyn14H,

naMRTYH 0 TOM, TO COW0 COBeTCKXX COU~aiJICTHMecKmx PecnyO._MK

H ABCTPaJIMIH RBJITC I y'qaCTHKaMm ZOrOBopa O HepacnpOCTpaHeHlm

epHOrO OPy24SI OT I mOamR 1968 ro~a, 1MeHeMOrO B 18aibHeftlei ,2o-

rOBOp",

naM2TYR 0 TOM, TO COW0 COBeTCKMX CouiajcIuTiecKx Pecniy6-

jizK HB3HeTCz rOcy~apCTBOM, ofAagaioni4M FepHuMi opyx-e)A, IaK 3TO

onpegemeHo [OrOBOpOM. H qTO MM aamiJoqeHo 21 DeBpajIz '.985 rOna

coriianielllie c MeXyHapAHblM a-IeHTCTBOM no aTOMHO4zl Hepr14, ;iMeHy-

eMbiM B AaJlbHefiwem "AreHTCTEO", oaaraiaBjeHHoe "CorawameHxe Me,,4y

ComosoM COBeTCKHX CoIuaAI14CTztiecKMX Pecny6AIK 14 Me:Kf!yHaponHbIIA

aFeHTCTBOM no aTOMHOA 3Heprmm o npIMeHeHm rapaHTMl 13 Comoe Co-

BeTCKPIX CoqmaanHBCTxqeCKMX Pecny6HaK",

naMHTYR 0 TOM, 'ITO ABCTpaim24, HBJIH1S1Cb rOcyFapCTBOM, He 06-

laAaSI] IM R~epHIM opyxxleM, BBaza Ha ceOsr no )IorOBOpy

ObHBaTeIbCTBO He npOMBBOAKTb R He rlp1O6peTaTb KaKmM-a146o MHLM

cnocoOOM R~epHoe opyEae 14IH ApyrPe R/epHue BBPb1BHbie yCTPORCTBa m

qTO 10 M1O31R 1974 rona eio aaKaioqeHo coraaieHze c AreH CTBOM, oaar-
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J1aBjieHHoe "CoriameHme Memy ABCTpameR m MexyHapoAHbmu areHTCTBOM

1o aTOMHOA 3Heprmx o npMMeHeHmm rapaHTHR B CBS3M C ZorOBOpOM o,

HepacnpoCTpaeHMH zAepHoro opy4S",

nOATBepxAm CBOi noAepxy ZOFOBOpa, a TSaz ciBoe xexaHme

coeRCTBOBaTb yHMBepcaJIbHOMy y qaCTMK0 B ZorOBOpe,

nOATBepsAm CBO]O noep)K~y CMCTembi rapaHTm AreHTCTBa, a

TaVKe CBOe )KeiiaHme COBMeCTHO pa6OTaTb no AalamHegmemy o6ecneqeHMw

ee a3XWeKTHBHOCTH,

HpMHHMaR BO BHImMaHMe CBOIO npMBepKeHHOCTb nPHHLH2M]aM OTKpb1-

TOCTM M TpaHcInapeHTHOCTM B Bo0PocaX, KacaioiMxcR siepHog SHeprmM,

HepacnpocTpaHeHZR sepHoro opy 4s H npaKTmKm rapaHTMA,

HaflOMMHM., 'ITO OH14 HBSJIOTCSI yMaCTHHKM14 IOHBeHJ4M 0 ( MB1-

qeCKO w a iTe R~epHoro MaTepma~ia OT 3 mapTa 1980 rFOa,

corJiacJMlcb 0 HMecAegy]oeM:

CTaTbH 1

ing LejieR HaCTosiero CorIameHSI:

a) "sqepHi MaTepmaji" OBHa'qaeT .Mo5o "MCXOHbI 7 maTepmaI"

aMa "oneumaJ hblY2 paclenOmIWicq MaTepmaai", KaK 2TH TpGMHYI onpe-

zeJieHbl B CTaTbe K[ YCTaBa AIeHTCTBa: .n6oe onpe~eJIeHAe COBeTa

ynpaBmn. *o.u x ArcHTCTBEa. 14!eHaloMee CMbCX CT-.TbH :" YcTaBa. 6yfeT

!iMeTb CHAJY E COOTEeTCTBNM C HaCTOY144M ColIaaeHmeM TOJIbEO nocjie

TOFO, raK CTOpOHS! nMCbMeHHO yBeAOMRT Apyr Apyra, qTO OHM coraac-

HN C TaKMM maMeHeHmem;

b) "BOeHHaS LeJb" oHataeT npyiMoe BOeHHoe npHMe~eHHe sepHoff

3HeprMM B TaKZX (DopMax, KaK RzepHoe opy me, BOeHHbie zAepHbie ABM-

raTeJIbHue yCTaHOBKM4, BOeHHue sepHie paSKeTHe ABmraTeJI4 XnX BOeH-

Hue RAepHwe peaKTopbi;
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c) "CorxameHiie Me, y COOM COBeTCKMX Cou14aJIMCTwqecKmx Pec-

ny6.ulK m AreHTCTBOM" oBHaiaeT CorAameHie meygy COMM8C COBeTCKMX

COLaHS.HCTmecK1mx PecTlyJIM4K 14 MeX9yHapOAHbiM areHTCTBOA no aTO-Oft

3Heprimn O rIpMMeHeHmM FapaHTMA B Comse COBeTCKMX COLqHZJUXCTmqecKMx

PecnyO6MK OT 21 (De-Bpa7IH 1985 ro a iui 1moOoe nocaepyioiqee corxame-

Hme Meygy CO1OM COBeTCKI.X COg!]4ajIMCT4tiecKMx Pecnytmic 4 AreHT-

CTBOM, KOTOpOe npeAycMaTpmBaeT np1MeHeHme B Comoae COCeTCKMX CO-

uHaxMCTxt4eCKMX PecnyJIMK rapaHTMA1, no MeHbmefl mepe 3KBB.JIeHTHbrX

no cDepe pMmeHeHHg rapaHTMEM, npmMeH Iemb no yKasaHiiomy Coraia-

meHI410.

CTaTbH I

1. CTOpOHbI HCOIIIpIOT COTPYAHm4meCTBO no BOnpOCaM, OTHOCHlUlMMCH

K cclepe AeRLCTBwH HaCWoan ero COrPiaumemR, m CoeACTByu0T ero OCy-

lgeCTBle HM0.

2. HacTozakee CorxameHme np4MeH1eTCH:

a) KO BCeM ;iepHNM MaTepmaxaM, nepe;amaem Me,4qy CoKoM

CoBeTC'MX COU4aIMCTHmtecFxX Pecny6.JMK m ABCTpaai1.eR, HeB.B4CHMO OT

Toro, nepe aeTC. 1M TaKO, HepH2 maTepiaX HeriocpegCTBeHHO MAM

)Ke qepeB TpeTb10 CTpaHy; 14

b) KO BceM d)OpM.M nepHoMO MaTepajia. roJ1yq4eHHO]'O C rOMtb10

xMMwMeC&I-ix wi2fl b3ttieCKIAX InOPieCCOB :ui rr.yTeM pasneaieHSi MBOTO-

rIC--', rip .-' yC.1a:[:I. '-TO ' -:J1w4-3TBO nO!iyeHHO': T.t,.40A OO . OM

xzepHoro MaTepmaxa paccmaTpMBaeTcR KaK no naA.Routee nrA geACTBme

HaCToOUero CorJaweHFIR XMi b B TOAi nporlopUijt, B KaKOM K0jnM4eCTBO

14 epHOro MaTepmaxa, mCnOJib8OBaHHOrO lAxR ero nIoxyqeHHR, m OxBaTbl-

BaeMoro HaCTO0I]14M CorJIameHmeM, OTHOCMTC2 K O11eMy KOJ11qeCTBY XC-

nOJIbBOBaHHrOO TaKMM o6paaoM H/epHoro MaTepMaia.

3. gIlepHbIR MaTep4aI, OXBaT1BmaebM HaCTS2;4M COrIameHmeM,

nepelaeTcH TOIbKO (Dx3sqecKmM Hxm1 i0pii/xieCKMM 3ImLtaM, KOTOpbe yKa-
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3aHb] CTOpOHoi-nojlyqaTeAeM CTOpOHe-nOCTaBWIKY KaK AoAjtbiM o)pasoM

yfOHOMOqeHHbe noxyqaTb TaKOI! MaTepmax.

CTaTb[ W

1. gzepHiR MaTepmaJI, OXBaT BaeMU2 HaCTORI1MM CoraameHmeM B

Comse CoBeTCKSIX CoqHamZCTxqecKmx Pecny6AMK, no~na~aeT noA eflc-

TBe nOzO2eHM9 HaCTOHIerO Cor3iaiueHMS 9O Tex nop, noKa OH He ne-

pe~aH sa npe~eJuI AeACTB4H P14pMCAKLMM Comaaa COBeTCKIX COLUanmMCTZ-

,ectzx PeCIY6JIIK B COOTBeTCTBZH C nyHKTOM 1 CTaTbI VW HaCTozqero

CorawaeHMw.

2. S~epH04 MaTep4aI, oXBaTWBaeMbiR HaCTOqIUWM Cor'aiaueHl4eM B

ABCTpji4xm, no~nsajaeT noA AeACTBme noio)KeHHAL HaCTosnero CorAame-

HMH AO Tex nop, noKa OH He nepe~aH Ba npe~eJi AeRCTBZR lOpZCfHK-

ui14 ABCTPaJIMM.

CTaTbR IV

1. HzepHb2 MaTepHaJ, OXBaTbmaeMbiA HaCTOIIW4M CoriAameHHeM,

noABepraeTCZ aa nzaTy o6pa6oTKe B Com, e COBeTCKMX Cou1aziuCTMqec-

KMX PecnybAHK B ue~jiX KOHBepcmm, OorauLeHm x npozsBOACTBa TOH-

jI4Ba 1 He npe Ha3HatiaeTcR fAm mCnoabsoBaHM4 B STORL CTpaHe.

2. HM O4Ha 143 CTOpOH He o~oraMaeT R~epHbl2 M&TPDOMI. OXBaTbl-

BaeMb! HaCTOHL IM Coi-aatue H!eM, zo 20 npoueHTOB ::. 10e no

MBOTOnY ypaH-235 6ea npegBapMTejibHoro nMCbMeHHOrO Corzacms

ApyrOR CTOPOH1.

CTaTbs V

g epHbI1 maTepmai, OXBaTbiBaeMblg HaCTOSIUU4M CorianieHmeM, He

AOJLYmeH nepeKjfO,4aTLCH Ha npOZBOACTBO R1epHoro opypa wMZ ApyrMx

s~epHIX B3PUBHbIX YCTpOACTB, 1m Ha HayqHO-zccxeAOBaTebcKme M41
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onbITHOKOHCTpyKTopcFKIe paapa6OTKHM, FacamwecR sepHoro opyxmH Him

py'1MX HSepHb[X BBPBHb X yCTpO2CTB, HAM MHbIM o6paoM ]epeKJnotiaTb-

CH Ha AOCTMKeHme AMOo BoeHHOR geIM.

OTaTbM VI

1. CTOpOHbI yBeOMJI.IIOT Apyr Apyra o nepegatiax m noceAYIOlVx

nepe~ay.ax q~epHoro MaTepmHaia, OXBaTbIBaeMoro HaCTO.9UW1M CorameHm-

eM, B COOTBeTCTB4M C HOpHAKOM, onpeeAeHHUM B aAMMHHiCTpaTMBHbIX

npoqe~ypax.

2. CTOpOHbi nepHoAmqecKm npeAoCTaBAST Apyr pyrrY AoKJaA,

Kacaiouecg OXBaTbiBaeMorO HaCTORWIIMM CoraaleHmeM H~eporo MaTepma-

Aa.

3. KaztaS CTOpOHa HH(DXpMMpyeT AreHTCTBO 0 BCeX iyqasHx ne-

peAaqm 1H nocaeAymaef nepeAa.u-4 nOA AeCTBme ee iopmcgmKIm x

M1bRTMH ms-fOA AeRCTBxH ee mpmC mKILW1 SjepHoro MaTepIaAa, oxBa-

TWBaeMorO HaCTOH=MM CoraneHmeM.

CTaTBSq VrI

1. HaaR OTOpOHa B paMKax CBoe2 IP1CHKC IfLUm npHHMmaeT TaKMe

Mepu, KOTOpme HeOfxoMmu zxH oOecneqeHHH Ha~AeaeR (iMHqecKofl

3a=Tbi snepHoro MaTepmajxa, oxBaTblmaeMoro HaCTOqIW4M CorxanieHweM.

2. HOMMMO CBOMX O6HIaTeAbCTB no KOHBeH4Im 0 Dml.WecKol4 3au4-

Te s~epHoro maTepma21a OT 3 MapTa 1980 ro~a KHaas OTOpOHa npMHM-

MaeT B OTHOmeHM HAePHOrO MaTepmaiia, OXBaTbiBaeMOrO HaCTOHIWMM Cor-

aameHimeM, no meHbmeR mepe Te Mepw 4DxaHqecKoR BaiiTH, KOTOpue

yKaBaHbI B ripmmomeHHm B K AOKyMeHTy AreHTCTBa INFCIRC/254, oaar-

xaB3eHHOMY "COo0uJeHmsq, nOmyqeHHbie OT HeKOTOpbix rocyj~apCTB- tUeHOB

OTHOCMTeJlbHO pyKOBOA2HIX npxHIImOB aKcIopTa R epHorO MaTep1maia,

O06OpYOBaHmH HAM TeXHOOmrm". Jlo~oe maMeHeHme noJ1oKEHmA npmome-

Vol. 1641, 1-28207



1991 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 201

HHq B K UOKyMeHTy AreHTCTBa INFCIRC/254 1x1 aameHa ero HOBUlM AO-

KyMeHTOM 6YAYT HMeTb cHxy npHMeHHTeJlbHO K HaCTOSIDeMy CoriameHMlo

TO1BK0 B cay1ae, Kora o6e CTOPOHbi nMbMeHHO yBeAOMRT Apyr Apyra,

-TO OHM corJaCHbI C TaK4M mBMeeHeM Him aaMeHOR.

3. FA,,AaR CTOpOHa ripH OCyigeCTBAeH14H CBOHX mep lw148iecmKon Ba-

fIMTU sepHoro maTepmaiia pyKOBOACTByeTCH peKOMeH~aL4HM, cO~epya-

U54MHCH B AOKymeHTe AreHTCTBa INFCIRC/225/Rev. 2, oaaraiaBxeHHOM

"CmawecKas BaIMTa s51epHoro MaTepia.7a". JhoOboe MsmeHeHme nIOJIO2eHHM

AOKyMeHTa AIeHTCTBa INFCIRC/225/Rev. 2 mjim 8aMeHa ero HOBhiM ROKY-

meHTOM 6y~yT HMeTb Czxy HpMMeHMTe7bHO K HaCTOSlremy COrFiameHMIo

TOJIbKO B cayqae, Kora ode CTOpOHi flIMCbMeHHO yBeAOMRT Apyr Apyra,

qTO OHM COrlaCHh C TaKMM MaMeHeHMeM Hm a8meHOR.

4. Ho npocbOe in1o2V H3 CTOpOH Mex9y CTOpOHaMI4 B TemeHme

TPHAL1aTH AHeR 11POBOARTCH KOHCylbT!aiMM nO BOnpOCaM, KaCs10ujMCR

ypOBHe2 ()1aHqeCKOR 88amMTb R~epHoro MaTepHa-ia, 14 O011JM BonpocaM,

CBSBaHHhIM C ero tIBHqecKOR BagHTOA, B TOM qkca1e no peKOMeH~auIIM,

KOTOpue nepHoAHqecKH BblHOCHTCH no 3TO2 npo6AeMe MeXAYHapOgHbIM

rpynina!m 3KcnepTOB.

CTaTb.H VIII

1. Hqo aaBepueHZH Obpa6OTKH, yK83aHHO B nyHKTe I CTaTbM IV

HaCTosugero CorIameHMH, R7epHHlA MaTepMsJi B KoAmqeCTBe,

onpegemeHHOM B COOTBeTCTBH C nyHKTOM 2 (b) CTaTbM II, nepe~aeTcH

no BO8MOAHOCTH B KpaTqa]MHe CPOKZ B CTpaHy, C KOTOPO1 IlpaBHTeJIb-

CTBO ABCTpaImH! aav-aroqzAo coriameHe a nepe~aqe H~epHoro MaTepaila

X B OTHoIweHHX KOTOPORl rlpaB4TeJlbCTBO ABCTpam1m He nepe~ajuo IlpBx-

TeJ3bCTBY Colasa COBeTCKMX CoLIMa 1CTqeCKX PeCnyOaIK yBe Om3ieHM1 a

TOM, 1-TO OHO COqAo Heo6xoAHMbliM npHOCTaHOBTb HAM OTmeHMTb nepe~a-

qy RnepHoro MaTepmaxa, 31460 BosAep2aTbCH OT Hee.
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2. B cjiyqae, KOr./a CTOpOHbI yCTaHaBIMB'OT, 'ITO )AJbHefla2

nepe~aqa m8 Comsa COBeTCKMX CoitzaJizCTecKzx Pecny6aIKK B COOT-

BeTCTBMM C flyHKTOM 1 HaCTOHeieg1 CTaTbM RHepHOrO MaTep~iaaxa, OxBa-

TbmBaeMorO HaCTOUIRM CorJIaweHmeM, BpeMeHHO He MO)KeT 60lTb ocyigecT-

BmeHa, TaKOI4 MaTepmaJi nogna~aeT ammo nog rapaHTM B *2OOTBeTCTBHM

C CorameHmeM mexzy ComoM COBeTCKMX CoIma.7uCTzqecKiv Pecny6nHK

m AreHTCTBOM, JImb0 noAI Apyrze BazMonpmeMjieMie AP CrOPOH AOro-

BopeHHOCT4 0 rapaHTMRX.

CTaTbR IX

rIpaBHTeJbCTBO Coma COBeTCKMX Cou!alHCTHqecKMx Pecny6JIK nO

npocb6e fpaBZTeJlbCTBa ABCTpaimI B nItCbMeHHO copMe npetoCTaBJlIeT

IIpaBZTeJlbCTBy ABCTpaimI o0m1e BbIBO~bl, cpe1aB.Hbe AreHTCTBOM Ha

OCHOBaI.HMH npOBOAZMOfl npoBePKZ B COOTBeTCTBIi4 C Cor.qaweHweM Meimjy

CO O3OM COBeTCzIX COLUM&'MCTwMecKix PecnybJMK v AreHTCTBOM, ' Tex

CJIYta7X -KIZ? T-E?.FIe Bbi BOf'i -?.C.,TCe ?~epHOrO 'i re. !aI=-.. ,z2Th;-

BaeMOFO HacTCU.IZM COFDe-. :.i.

CTaTb I X

HoMeTeHTHbie opraHbi CTOpOH YCTaHaB j4BaT a M4H1CTPaTMBHbIe

npoLeAypW, o6ecneqMBaiouwe a4eKTHBHoe BbnojiHeHme Hacrosl1ero Cor-

JIaUweHMS4, BKXIOqaI npoie7ypu yBegOMxeHMA I tiexeg BbinojIHeHZR

CTaTeA VI x VWi HaCTozigero CoriameH4. )o Tex flop, no;-a OAHa isa

CTOpOH He yBeAOMMT Apyryio CTOPOHY O6 ZHOM, KOMIIeTeHTHbIM opaHOM

flpaBITeJIbCTBa Coloa COBeTCKI4X CoUMaamCTieCKXX Pecly6Jfl4K SIBAieTCH

MMHHCTePCTBO aTOMHOA SHepreTMKM m npoMmIA]eHHOCTH CCCP, a KoMIIe-

TeHTHbIM opraHom -IpaBM4TeJibCTBa ABCTpaiM - ABCTpaJUW mcicoe ynpaBjne-

Hi4e no rapaHTZ.9M.
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CTaTBS XI

CTOpOHu nPOBOART HeOOXOzMwe KOHCY3IBTalM1 OTHOCI4TeJ3bHO BU-

nO3iHeHmH HaCTO~iJero CorxameHmE H B io6oM caytae npOBOART KOH-

CYMbTaIUM] B TemeHme TpmqaTm AHeA no npocb6e XW60R MS CTOpOH.

Rorea nocTynaeT npocbOa o npOBeeHMH KOHCYFbTa/LLXH, /.o6aR X8 CTO-

POH MO2eT npmrIaCMTb AreHTCTBO npMHRTb yqacTme B aT4X KOHCyJaTa-

414SX.

CTaTbH XI

1. Jbco cfop, BO3HMKaioR B CBH314 C TOjiIOBaHMem m11 npMe-

HeHxeM HaCToRiero CorzameHHH, yperyjmpyeTcH nyTeM neperoBOpoB,

KOTOpue CTOPOHN O63yOTC BeCTM B Ayxe AoOpoR BOM.

2. Ecj.m, HeCMOTP. Ha ripmomeJ HHUe O6eMH CTOPOHEIEU YCMMHH,

TSJ OR cnop He MO)KeT O6Tb yperyXMpoBali nyTeM neperoBOpOB, OH ne-

pe~aeTca no npocb~e MI0O 113 CTOpOH Ha pacCMOTpeHme IP5MTPaxHoro

cy~a B COCTaBe Tpex ap0I4TpOB, HaBHaT4aebX B COOTBeTCTBMM C noo-

Z eHHM1M HaCToHuleg CTaTbM.

3. KaxtaH CTOpOHa HaBataeT OHOrO ap14Tpa, KOTOPb1 MOxeT

ObIb rpaxaHMHOm ee rocy~apCTBa. M ABa Ha3HaIleHHblX TaK14M Opa.oM

apbMTpa Ha3HaqaT TpeTbero ap6ZTpa, rpa aHM4Ha TpeTbero rocy-

AapCTBa, KOTOPb2 BHmeTCR fpece~aTeieM.

4. EcalM4 B TewH1Me 1eCTmgeCHT14 AHe2 C MOmeHTa nogatM npoc b]

o6 ap6MTpa-KHOM paa6mpaTejhCTBe Ta 1M43 mHaS CTopoHa He HaB-

Ha_mxa apbHTpa, TO ajamas M3 CTOPOH B cnope MO2KeT npoCHTb FeHe-

paJIbHOrO ceKpeTapH OpraHmnaugM 06be 4HeHHbX HaWlHt H8BHaqHTb ap-

6wTpa. Ta ze npoge~ypa npxMeHseTCq, ecxm B TexieHMe meCTMgeCHTM

AHeA C mOMeHTa HaBHaqeHRR BTOpOrO apbHTpa TpeTfiH ap6MTp He HagHa-

ieH.

Vol. 1641, 1-28207



204 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s 1991

5. Bce peiueHi npMHmMarcs 6OOJIbWHHCTBOM roAocoB BeCex qeHOB

apOwTpazaoro cy~a. PemeHi ap6XTpamKoro cy~a, B TOM qxcxe OTHO-

cauwecH K ero npotle~ype, KomneTeHUH H pacnpeeAeHmo Me2Kly CTO-

POHaMm pacXOAOB nO npOBe~eHmio ap6MTpaxa, $IBIS!iC oORqaTemHbMM

AAR o6exx CTOpOH H o1OPOCOBeCTHO BbhnOAHRKTCH RM.

CTaTbH X[1

Ecm4 OHa mal CTOpOH B juo6oe BpeMs nocAe BCTynAeHmR HaCTO2ige-

ro CoriuaeHRR B CHIly Hapyun4T ero B CyDeCTBeHHOA qacTM, npeipaTHT

AeACTBme XaM OTOReT OT noAozeHMA cBoero CorxameHXH c AreHTCTBOM,

KaK OHO onpe~eaieHo B npeaM6ye 1 B COOTBeTCTBY1DOWX CjiyqaSX B

CTaTbe I (C) HaCTo~utero CormaameHHH, TO Apyrasi CTopoBa MmeeT npa-

BO:

a) npmOCTaHOB14Tb HM OTMeHXTb AaMHegme nepe~a2zm q~epHoro

MaTepi4aaa;

b) noTpebOBaTb BO3Bpa eHZH g epHoro MaTepIaJla, oxBaTuBaemo-

ro HaCTOHI=UM CormaweH1meM.

CTaTbH XIV

no AorOBOpeHHOCTH mexty CTOpOHaMM B HacToSuee Corxameime

mOrYT BHOCMTbCR nonpaBK1.

CTaTbH XV

HacToiqee CorxameHme BCTyriaeT B CIIJIY C zaTi, corJiacOBaHHOR

MexAy CTOPOHamI4 nyTeM oOMeHa HOTam4, m 6y~eT OCTaBaTbCR B cmae

HeorpaHzqeHHbM CPOK, ecju4 CTOpOHH B AaAbHemeM He AoroBoPSTCH 06

MHOM.
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COBEPUIEHO B faii6eppe "qC" (Deipaax 1990 ro;a

B ABYX 3Kaemnmqpax, vaygbI Ha pyccKoM H aHrxmcKoM Haw8ax,

npmqeM oba TeKCTa MMeIT OAHHaKOBYM CHXly.

3a -paBHTeJIbCTBO
CoIo3a COBeTCKHX CouwaIICTHIqeCKHX

Pecny6itrK:

[Signed - Signe]l

I Signed by 1. Rogachev - Sign par 1. Rogachev.
2 Signed by S. Crean - Signd par S. Crean.

3a IpaBHTerbCTBO
ABCTpamH:

[Signed - Signe 2
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA
AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SO-
CIALIST REPUBLICS CONCERNING THE PEACEFUL USES
OF NUCLEAR ENERGY

The Government of Australia and the Government of the Union
of Soviet Socialist Republics,

Desiring to promote their cooperation in the peaceful uses
of nuclear energy;

Reaffirming their commitment to ensure that the
international development and the use of nuclear energy for
peaceful purposes furthers the objective of the
non-proliferation of nuclear weapons;

Mindful that the Union of Soviet Socialist Republics and
Australia are participants in the Treaty on the
Non-Proliferation of Nuclear Weapons of 1 July 1968,2

hereinafter referred to as the "Treaty";

Mindful that the Union of Soviet Socialist Republics is a
nuclear-weapon State as defined by the Treaty and that on
21 February 1985 it concluded an agreement with the
International Atomic Energy Agency, hereinafter referred to
as the "Agency", entitled Agreement between the Union of
Soviet Socialist Republics and the International Atomic
Energy Agency for the application of safeguards in the
Union of Soviet Socialist Republics";

3

Mindful that Australia, as a non-nuclear-weapon State, has,
under the Treaty, undertaken not to manufacture or
otherwise acquire nuclear weapons or other nuclear
explosive devices and that on 10 July 1974 it concluded an
agreement with the Agency entitled "Agreement between
Australia and the International Atomic Energy A;ency for
the application of safeguards in connection with the Treaty
on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons";4

Reaffirming their support for the Treaty and their desire
to promote universal adherence to the Treaty;

I Came into force on 24 December 1990, the date specified in an exchange of notes, in accordance with article XV.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 729, p. 161.
3 Ibid., vol. 1423, No. 1-24031.
4 Ibid., vol. 964, p. 83.
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Reaffirming their support for the Agency safeguards system
and their desire to work together to ensure its continued
effectiveness;

Taking account of their commitment to the principles of

openness and transparency in matters relating to nuclear
energy, non-proliferation and safeguards practice;

Recalling that they have both adhered to the Convention on
the Physical Protection of Nuclear Material of 3 March 1980;'

Have agreed as follows:

ARTICLE I

For the purposes of this Agreement:

(a) 'nuclear material' means any 'source material' or
'special fissionable material' as those terms are defined
in Article XX of the Statute 2 of the Agency. Any
determination by the Board of Governors of the Agency
altering the effect of Article XX of the Statute shall have
effect under this Agreement only when the Parties have
informed each other in writing that they accept such
alteration;

(b) 'military purpose' means direct military applications
of nuclear energy such as nuclear weapons, military nuclear
propulsion, military nuclear rocket engines or military
nuclear reactors;

(c) 'Agency Agreement with the Union of Soviet Socialist
Republics' means the Agreement between the Union of Soviet
Socialist Republics and the International Atomic Energy
Agency for the application of safeguards in the Union of
Soviet Socialist Republics of 21 February 1985 or any
subsequent agreement between the Union of Soviet Socialist
Republics and the Agency which provides for the application
in the Union of Soviet Socialist Republics of safeguards at
least equivalent in scope to those applied under that
Agreement.

ARTICLE II

1. The Parties shall encourage and facilitate cooperation
on matters within the scope of this Agreement.

United Nations, Treaty Series, vol. 145, No. 1-24631.

2 Ibid., vol. 276, p. 
3

.
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2. This Agreement shall apply to:

(a) all nuclear material transferred between the Union of
Soviet Socialist Republics and Australia whether the
nuclear material is transferred directly or through a third
country; and

(b) all forms of nuclear material prepared by chemical or
physical processes or isotopic separation provided that the
quantity of nuclear material so prepared shall only be
regarded as falling within the scope of this Agreement in
the same proportion as the quantity of nuclear material
used in its preparation, and subject to this Agreement,
bears to the total quantity of nuclear material so used.

3. Nuclear material subject to this Agreement shall be
transferred only to a natural or legal person identified by
the receiving Party to the supplying Party as duly
authorised to receive that material.

ARTICLE III

1. Nuclear material subject to this Agreement in the
Union of Soviet Socialist Republics shall remain subject to
the provisions of this Agreement until it has been
transferred beyond the jurisdiction of the Union of Soviet
Socialist Republics in accordance with paragraph 1 of
Article VIII of this Agreement.

2. Nuclear material subject to this Agreement in
Australia shall remain subject to the provisions of this
Agreement until it has been transferred beyond the
jurisdiction of Australia.

ARTICLE IV

1. Nuclear material subject to this Agreement in the
Union of Soviet Socialist Republics shall undergo only
toll-processing for the purposes of conversion, enrichment
and fuel fabrication and shall not be for use there.

2. Neither Party shall enrich nuclear material subject to
this Agreement to 20 per cent or greater in the isotope
uranium-235 without the prior written consent of the other
Party.

ARTICLE V

Nuclear material subject to this Agreement shall not be
diverted to the manufacture of nuclear weapons or other
nuclear explosive devices, or for research on or
development of nuclear weapons or other nuclear explosive
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devices, or be diverted in any way to further any military
purpose.

ARTICLE VI

1. The Parties shall notify each other of transfers and
retransfers of nuclear material subject to this Agreement
in accordance with the procedures set out in the
administrative arrangements.

2. The Parties shall make periodic reports to each other
on nuclear material subject to this Agreement.

3. Each Party shall inform the Agency of all transfers
and retransfers of nuclear material subject to this
Agreement to and from its jurisdiction.

ARTICLE VII

1. Each Party shall take such measures as are necessary
to ensure adequate physical protection of nuclear material
subject to this Agreement within its jurisdiction.

2. In addition to its obligations under the Convention on
the Physical Protection of Nuclear Material of
3 March 1980, each Party shall, as a minimum, apply the
physical protection measures set out in Annex B to Agency
document INFCIRC/254 entitled "Communications received from
certain Member States regarding Guidelines for the Export
of Nuclear Material, Equipment or Technology". Any
alteration to or replacement of Annex B to Agency document
INFCIRC/254 shall have effect under this Agreement only
when the Parties have informed each other in writing that
they accept such alteration or replacement.

3. Each Party shall be guided by the recommendations of
Agency document INFCIRC/225/Rev.2 entitled "The Physical
Protection of Nuclear Material" in the implementation of
its physical protection measures. Any alteration to or
replacement of Agency document INFCIRC/225/Rev.2 shall have
effect under this Agreement only when the Parties have
informed each other in writing that they accept such
alteration or replacement.

4. The Parties shall consult within thirty days at the
request of either Party on matters concerning levels of
physical protection and general matters relating to
physical protection, including on recommendations made on
the subject from time to time by international expert
groups.
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ARTICLE VIII

1. At the conclusion of the processing referred to in
paragraph I of Article IV of this Agreement, quantities of
nuclear material as referred to in paragraph 2(b) of
Article II shall be retransferred as expeditiously as
possible to a country in relation to which an agreement is
in force with the Government of Australia concerning
nuclear transfers and in relation to which country the
Government of Australia has not advised the Government of
the Union of Soviet Socialist Republics that it has found
it necessary to suspend, cancel or refrain from making
nuclear transfers.

2. In the event that the Parties determine that nuclear
material subject to this Agreement cannot for the time
being be retransferred from the Union of Soviet Socialist
Republics in accordance with paragraph 1 of this Article,
then such nuclear material shall be subject either to
safeguards under the Agency Agreement with the Union of
Soviet Socialist Republics or to other safeguards
arrangements jointly accepted by the Parties.

ARTICLE IX

The Government of the Union of Soviet Socialist Republics
shall, upon the request of the Government of Australia,
provide the Government of Australia in writing with the
overall conclusions which the Agency has drawn from its
verification activities, under the Agency Agreement with
the Union of Soviet Socialist Republics, in so far as they
relate to nuclear material subject to this Agreement.

ARTICLE X

The competent authorities of the Parties shall establish
administrative arrangements to ensure the effective
implementation of this Agreement including notification
procedures to implement Articles VI and VIII of this
Agreement. Until the appropriate Party notifies the other
Party otherwise, the competent authority of the Government
of the Union of Soviet Socialist Republics the Ministry of
Atomic Power and Industry of the U.S.S.R and for the
Government of Australia shall be the Australian Safeguards
Office.

ARTICLE XI

The Parties shall consult as required concerning
implementation of this Agreement and in any case shall
consult within thirty days at the request of either Party.
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When a request for consultations is made either Party may
invite the Agency to participate in these consultations.

ARTICLE XII

1. Any dispute arising out of the interpretation or
application of this Agreement shall be settled by
negotiations that the Parties undertake to carry out in
good faith.

2. If after the best efforts of both Parties, such a
dispute is not settled by negotiations, it shall, be
submitted, at the request of either Party, to an arbitral
tribunal composed of three arbitrators appointed in
accordance with the provisions of this Article.

3. Each Party shall designate one arbitrator who may be
its national and the two arbitrators so designated shall
appoint a third, a national of a third state, who shall be
Chairman.

4. If within sixty days of the request for arbitration
either Party has not designated an arbitrator, either Party
to the dispute may request the Secretary General of the
United Nations to appoint an arbitrator. The same
procedure shall apply if, within sixty days of the
designation or appointment of the second arbitrator, the
third arbitrator has not been appointed.

5. All decisions shall be made by majority vote of all
the members of the arbitral tribunal. The decisions of the
tribunal, including those concerning its procedure,
jurisdiction and the apportionment of the expenses of
arbitration between the Parties, shall be binding on both
Parties and shall be implemented by them in good faith.

ARTICLE XIII

If either Party at any time following entry into force of
this Agreement does not comply with this Agreement or
materially breaches, terminates or abrogates its Agreement
with the Agency as defined in the preamble and Article 1(c)
of this Agreement, the other Party shall have the right:

(a) to suspend or cancel further transfers of nuclear
material; and

(b) to require the return of nuclear material subject to
this Agreement.
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ARTICLE XIV

This Agreement may be amended by agreement between the
Parties.

ARTICLE XV

This Agreement shall enter into force on the date that the
Parties, by an exchange of Notes, specify for its entry
into force and shall remain in force indefinitely unless it
is otherwise agreed by the Parties.

Done at Canberra on the A day of February 1990 in
duplicate in the Russian and English languages, each text
being equally authoritative.

For the Government
of the Union of Soviet
Socialist Republics:

[Signed - Signe' I

For the Government
of Australia:

[Signed - Signe' 2

I Signed by I. Rogachev - Signd par I. Rogachev.
2 Signed by S. Crean - Signd par S. Crean.

Vol. 1641, 1-28207



1991 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuel des Traitis 213

[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'AUSTRALIE ET LE
GOUVERNEMENT DE L'UNION DES RtPUBLIQUES SO-
CIALISTES SOVItTIQUES EN VUE DE L'UTILISATION DE
L'tNERGIE NUCLEAIRE A DES FINS PACIFIQUES

Le Gouvernement de l'Australie et le Gouvernement de l'Union des R6pu-
bliques socialistes sovi6tiques,

D6sireux de promouvoir leur coop6ration en ce qui concerne l'utilisation de
1'6nergie nucl6aire A des fins pacifiques,

R6affirmant leur volont6 d'assurer que le d6veloppement et l'utilisation inter-
nationale de l'6nergie nucl6aire A des fins pacifiques ont pour effet de promouvoir
l'objectif de non-prolif6ration des armes nucl6aires,

Conscients que ]'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques et l'Austra-
lie sont parties au Trait6 sur la non-prolif6ration des armes nucl6aires en date du
Ier juillet 19682, ci-apr~s d6nomm6 le « Trait6 >>,

Conscients que l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques est dot6e
d'armes nucl6aires selon la d6finition donn6e par le Trait6 et que le 21 f6vrier 1985
elle a conclu avec l'Agence internationale de 1'6nergie atomique, ci-apr~s d6nomm6e
1'«< Agence >>, un accord d6nomm6 «< Accord entre l'Union des R6publiques socia-
listes sovi6tiques et l'Agence internationale de 1'6nergie atomique pour l'application
de garanties sur le territoire de l'Union des R6publiques socialistes soviftiques >0,

Conscients que l'Australie, Etat non dot6 d'armes nucl6aires, s'est engag6e en
vertu du Trait6 A ne pas fabriquer et A ne pas acqu6rir d'une autre mani~re des armes
nucl6aires ou autres dispositifs nucl6aires explosifs et que le 10 juillet 1974 elle a
conclu avec l'Agence un accord d6nomm6 « Accord entre l'Australie et l'Agence
internationale de 1'6nergie atomique pour l'application de garanties dans le cadre du
Trait6 sur la non-prolif6ration des armes nucl6aires 4,

R6affirmant leur soutien au Trait6 et leur d6sir de favoriser une adh6sion uni-
verselle A ce Trait6,

Raffirmant leur appui au syst~me de garanties de I'Agence et leur d6sir de
collaborer en vue d'assurer le maintien de son efficacit6,

Compte tenu de leur engagement aux principes de clart6 et de transparence
dans les questions ayant trait A 1'6nergie nucl6aire, A la non-prolif6ration et aux
garanties,

Rappelant qu'ils ont tous les deux adh6rd A la Convention sur la protection
physique des mati~res nucl6aires en date du 3 mars 19805,

Sont convenus de ce qui suit:

I Entr6 en vigueur le 24 d6cembre 1990, date stipule dans un 6change de notes, conform6ment A ]'article XV.
2 Nations Unies, Recuei des Tratds, vol. 729, p. 161.
3 Ibid., vol. 1423, n' 1-24031.
4 Ibid., vol. 964, p. 83

Nations Unies, Recueji des Trateds, vol. 1456, n0 1-24631
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Article premier

Aux fins du pr6sent Accord:

a) L'expression << mati~res nucl6aires >> d6signe toutes << mati~res brutes >> ou
tous <« produits fissiles sp6ciaux >> tels que ces termes sont d6finis A l'article XX du
statut I de l'Agence. Toute d6cision prise par le Conseil des gouvemeurs de l'Agence
visant A modifier l'application de l'article XX du statut ne prendra effet dans le cadre
du pr6sent Accord que lorsque chacune des Parties aura inform6 l'autre par 6crit
qu'elle accepte ladite modification;

b) L'expression << A des fins militaires >> d6signe les applications militaires
directes de l'6nergie nucl6aire telles que les armes nucl6aires, la propulsion nucl6aire
militaire, les moteurs de fus~es nucl6aires militaires ou les r6acteurs nucl6aires des-
tin6s A des usages militaires;

c) L'expression << Accord entre l'Agence et l'Union des R6publiques socia-
listes sovi6tiques >> d6signe l'Accord entre l'Union des R6publiques socialistes sovi6-
tiques et l'Agence intemationale de l'6nergie atomique relatif A l'application de ga-
ranties en Union des R6publiques socialistes sovi6tiques en date du 21 f6vrier 1985
ou tout accord ult6rieur entre l'Union des R6publiques socialistes sovi6etiques et
l'Agence visant l'application en Union des R6publiques socialistes sovi6tiques de
garanties dont la portde est au moins 6quivalente A celle appliqude en vertu du
pr6sent Accord.

Article II

1. Les Parties encouragent et facilitent la coop6ration en ce qui concerne les
questions entrant dans le champ d'application du pr6sent Accord.

2. Le pr6sent Accord s'applique:

a) A toutes les mati~res nucl6aires transf6r6es entre l'Union des R6publiques
socialistes sovi6tiques et l'Australie, soit directement soit par l'interm6diaire d'un
pays tiers; et

b) A toutes les formes de mati~res nucl6aires pr6par6es par des proc6ds chi-
miques ou physiques ou par s6paration isotopique, A condition que la quantitd de
mati~res nucl6aires ainsi pr6par6es ne soit consid6r6e comme relevant du prdsent
Accord que dans la m~me proportion que celle qui existe entre la quantit6 de ma-
tiires nucl6aires utilis6e dans sa pr6paration et assujettie au pr6sent Accord et la
quantit6 totale de mati~res nucl6aires ainsi utilis6e.

3. Les mati~res nucl6aires vis~es dans le pr6sent Accord ne sont transf6r6es
qu'au b6n6fice d'une personne physique ou morale d6sign6e par la Partie b~n6fi-
ciaire A la Partie fournisseur comme 6tant dfiment habilit6e A les recevoir.

Article III

1. Les mati~res nucl6aires auxquelles s'applique le pr6sent Accord en Union
des R6publiques socialistes sovi6tiques restent assujetties aux dispositions du pr6-
sent Accord jusqu'4 leur transfert hors de la juridiction de l'Union des R6publiques
socialistes sovi6tiques, conform6ment au paragraphe 1 de l'Article VIII du pr6sent
Accord.

I Nations Unies, Recuei des Traitis, vol. 276, p. 3.

Vol. 1641, 1-28207



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

2. Les mati~res nuclaires assujetties au present Accord en Australie restent
assujetties aux dispositions du prdsent Accord jusqu'A leur transfert hors de la juri-
diction de l'Australie.

Article IV

1. Les mati~res nuci-aires auxquelles s'appliquent le prdsent Accord en
Union des Rfpubliques socialistes sovirtiques font l'objet d'un traitement A fagon
aux seules fins de conversion, enrichissement et fabrication de combustible et ne
sont pas utilisdes dans ce pays.

2. Aucune des Parties n'enrichit les mati~res nuclraires soumises au prdsent
Accord t plus de 20% en isotope U235 sans l'accord crit prralable de l'autre Partie.

Article V

Les mati~res nuclraires vis&es au prdsent Accord ne doivent pas atre detour-
ndes pour la fabrication d'armes nuclaires ou d'autres dispositifs nuclraires explo-
sifs ni pour la recherche ou le drveloppement d'armes nuclraires ou d'autres dispo-
sitifs nucl6aires explosifs, ni pour ftre utilisres A des fins militaires quelconques.

Article VI

1. Chaque Partie notifie A 1'autre les transferts ou retransferts de mati~res
nuclfaires visdes au present Accord conformdment aux procedures 6tablies dans les
dispositions administratives.

2. Chaque Partie pr6sente A l'autre des rapports pdriodiques sur les mati~res
nuclraires visres au present Accord.

3. Chaque partie informe l'Agence de tous transferts et retransferts de ma-
ti~res nuclraires visres au prdsent Accord dans sa juridiction et hors de sa juri-
diction.

Article VII

1. Chacune des Parties prend toutes les mesures n&cessaires pour assurer une
protection physique ad6quate des matiires nuclaires visees au present Accord dans
sa juridiction.

2. Outre ses obligations en vertu de la Convention sur la protection physique
des mati~res nuclraires en date du 3 mars 1980, chaque Partie doit appliquer au
minimum les mesures de protection physique indiqu&es dans l'annexe B au docu-
ment INFCIRC/254 de l'Agence intitulM << Communications reques de certains Etats
membres concernant les directives applicables A l'exportation de mati~res, d'6qui-
pements et de technologie nuclraires >>. Toute modification ou remplacement de
l'annexe B au document INFCIRC/254 de l'Agence ne prendra effet en vertu du
present Accord que lorsque les Parties se seront informres mutuellement par 6crit
qu'elles acceptent ladite modification ou ledit remplacement.

3. Dans la mise en euvre de ses mesures de protection physique, chaque
Partie est guidde par les recommandations du document INFCIRC/225/Rev.2 de
l'Agence intitul6 << La protection physique des mati~res nucl6aires >>. Toute modifi-
cation ou remplacement du document INFCIRC/225/Rev.2 de l'Agence ne prendra
effet en vertu du present Accord que lorsque les Parties se seront inform6es mu-
tuellement par 6crit qu'elles acceptent ladite modification ou ledit remplacement.
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4. Les Parties doivent se consulter, A la demande de l'une ou l'autre d'entre
elles, dans un d6lai de trente jours pour tout ce qui concerne les niveaux de protec-
tion physique et les questions g6n6rales ayant trait A la protection physique, y com-
pris les recommandations p6riodiquement pr6sent6es en la mati~re par des groupes
d'experts internationaux.

Article VIII

1. A la fin du traitement vis6 au paragraphe 1 de l'article IV du pr6sent
Accord, les quantit6s de mati res nucl6aires vis6es au paragraphe 2 b de l'article II
sont retransf6r6es dans les meilleurs d6lais possibles vers un pays ayant conclu un
accord relatif aux transferts de mati~res nucl6aires avec le Gouvernement australien
et A propos duquel le Gouvernement australien n'a pas avis6 le Gouvernement de
l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques qu'il a jug6 n6cessaire de suspendre
ou d'annuler les transferts de matires nucl6aires ou de s'abstenir de tels transferts.

2. Dans le cas o6 les Parties d6cident que les matifres nucl6aires vis6es dans
le pr6sent Accord ne peuvent pas pour le moment 8tre retransf6r6es hors de l'Union
des Rdpubliques socialistes sovi6tiques conform6ment au paragraphe 1 du pr6sent
article, lesdites matifres nucl6aires sont assujetties soit aux garanties pr6vues en
vertu de I'Accord conclu entre l'Agence et l'Union des R6publiques socialistes sovi6-
tiques, soit fA d'autres garanties accept6es d'un commun accord par les Parties.

Article IX

Le Gouvernement de l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques fournit
au Gouvernement australien par 6crit les conclusions g6n6rales tir6es par l'Agence
de ses activit6s de v6rification, en vertu de l'Accord entre l'Agence et l'Union des
R6publiques socialistes sovi6tiques, dans la mesure oft lesdites activit6s ont trait aux
matifres nucl6aires vis6es dans le pr6sent Accord.

Article X

Les autorit6s comp6tentes des Parties 6tablissent les dispositions administra-
tives visant t assurer la mise en oeuvre du pr6sent Accord, y compris les proc6dures
de notification vis6es aux articles VI et VIII du present Accord. Jusqu'At notification
contraire d'une des Parties A l'autre, l'autorit6 comp6tente du Gouvernement de
l'Union des Rdpubliques socialistes sovi6tiques est le Ministtre de 1'6nergie et de
l'industrie atomiques de I'URSS et 'autorit6 comp6tente pour le Gouvernement
australien est I'Office australien des garanties.

Article XI

Les Parties se consultent selon que de besoin en ce qui concerne la mise en
ceuvre du pr6sent Accord et, dans tous les cas, tiennent des consultations dans les
trente jours qui suivront la demande de l'une ou l'autre d'entre elles. Lorsqu'une
demande de consultation est pr6sent6e, l'une ou l'autre Partie peut inviter l'Agence
A participer auxdites consultations.

Article XII

1. Tout diff6rend qui surgirait au sujet de l'interpr6tation ou de 'application
du pr6sent Accord est r6g16 par voie de n6gociation et les Parties s'engagent At n6go-
cier de bonne foi.
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2. Si, malgr6 la bonne volont6 des deux Parties, ledit diffdrend n'est pas rdgl&
par voie de ndgociation, il sera soumis, A la demande de l'une ou l'autre Partie, A un
tribunal d'arbitrage composd de trois arbitres nommrs conformment aux disposi-
tions du prdsent Article.

3. Chaque Partie d6signe un arbitre qui peut 8tre un de ses ressortissants et les
deux arbitres ainsi drsignds en 6lisent un troisi~me qui doit 8tre ressortissant d'un
Etat tiers et qui pr6side le tribunal.

4. Si, dans les soixante jours qui suivent la demande d'arbitrage, l'une ou
l'autre des Parties au diffdrend n'a pas dfsignd un arbitre, l'une ou l'autre des Parties
peut demander au Secrdtaire grnrral de l'Organisation des Nations Unies de ddsi-
gner un arbitre. La m~me procddure s'applique au cas oti, dans les soixante jours
suivant la ddsignation ou la nomination du deuxi~me arbitre, le troisi~me arbitre
n'est pas nomm6.

5. Toutes les d6cisions sont prises A la majorit6 des voix de tous les membres
du tribunal arbitral. Les ddcisions du tribunal, y compris les d6cisions concernant sa
procddure, sa juridiction et la rdpartition des frais affdrents A l'arbitrage entre les
Parties sont contraignantes pour les Parties qui sont tenues de les executer de bonne
foi.

Article XIII

Si l'une ou l'autre Partie A un moment quelconque apr~s l'entre en vigueur du
present Accord n'en respecte pas les dispositions ou manque srieusement A ses
obligations en vertu de i'accord qu'elle a conclu avec l'Agence, tel qu'il est drfini
dans le prdambule et dans l'article I c du prdsent Accord, ou y met fin ou l'abroge,
l'autre Partie a le droit :

a) De suspendre ou d'annuler tout nouveau transfert de mati~res nuclaires; et

b) D'exiger la restitution des mati~res nuclaires visees au prdsent Accord.

Article XIV

Le prdsent Accord peut tre modifi6 d'un commun accord entre les Parties.

Article XV

Le prdsent Accord entre en vigueur A la date A laquelle les Parties, par 6change
de notes, le spdcifient et il reste en vigueur A moins que les Parties n'en conviennent
autrement.

FAIT A Canberra, le 15 frvrier 1990, en deux exemplaires, en langues russe et
anglaise, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de l'Union des Rdpubliques de l'Australie:

socialistes sovidtiques:

I. ROGACHEV S. CREAN
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